
 
Monsieur le Ministre de la Santé et des Services sociaux, 
 
Considérant que depuis 2001, en raison du "Règlement sur l'admissibilité et 
l'inscription des personnes auprès de la Régie de l'assurance maladie du 
Québec",  R.Q. c. A-29, r.0.01, les nouveaux arrivants au Québec, détenteurs 
du statut de résident permanent, ainsi que certaines catégories de 
travailleurs temporaires, sont sujets à un délai de carence de trois mois 
avant de bénéficier du régime public d'assurance-maladie; 
 
Considérant que l'universalité du système de soins de santé québécois fait 
partie des valeurs fondamentales de notre société ; 
 
Considérant que la possession du meilleur état de santé qu’il soit capable 
d’atteindre constitue l’un des droits fondamentaux de tout être humain 
(Constitution de l’Organisme Mondiale de la Santé) ;  
 
Attendu que le délai de carence a des conséquences négatives 
disproportionnées sur la santé et l’endettement des nouveaux immigrants et des 
travailleurs temporaires ; 
 
Attendu que les nouveaux immigrants constituent, historiquement, un groupe 
marginalisé et que la portée discriminatoire de cette mesure constitue une 
atteinte à leur dignité ainsi qu'à leur droit à la santé ;  
 
Attendu que ce délai est un obstacle additionnel à l’intégration des nouveaux 
immigrants ; 
 
C'est pourquoi les soussigné(e)s demandent à l'Assemblée nationale d’abolir le 
délai de carence de trois mois dans la couverture du régime d'assurance-
maladie du Québec. 
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Minister of Health and Social Services, 
 
Given  since 2001, under the ‘Regulation respecting eligibility and registration of 
persons in respect of the Régie de l’assurance maladie du Québec,  R.Q. c. A-
29, r.0.01, new immigrants to Quebec who have permanent resident status, 
as well as temporary foreign workers, are subject to a three-month waiting 
period for public health insurance (Medicare); 
 
Given the universality of Quebec’s health care system is one of the fundamental 
values of our society; 
 
Given that the enjoyment of the highest attainable standard of health is one of the 
fundamental rights of every human being (World Health Organization 
constitution);  
 
Given the three month waiting period for health care has very negative health 
and debt consequences on the new immigrants and temporary workers;  
 
Given new immigrants have historically faced marginalization and the 
discriminatory nature of this measure compromises their dignity and their right 
to health care;  
 
Given this waiting period is an additional obstacle to the integration of new 
immigrants;   
 
We the undersigned ask that the National Assembly abolish the three-month 
waiting period for Medicare in Quebec. 
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